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Streichquartett - String quartet
Nazeli Arsenyan -Violine
Arsenis Selalmszidis -Violine 
Patricia Gomez Carratero - Viola
Davit Melkonyan - Violoncello

Gesang - Vocals
Maria Kaplan
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1. 		     [Kaḏ nofeq men ġaw karko]
Urheber nicht bekannt - Creator unknown 

2.		     [Qro le Aloho l’Muše]   
Urheber nicht bekannt - Creator unknown

3. 		     [Ho qṭil-u b’Meṣren] 
Urheber nicht bekannt - Creator unknown

4.	          [Šubḥo lṭobo] 
By Mar Rabbula, Metropolitan Bishop of Edessa (†435) 

5.	                 [Ebke w ebke w ebake] 
By Markus bar Qiqi, Maphrian of the East, Tagrit (†1016)

6.	            [Ax tagore kašire] 
By Mar Rabbula, Metropolitan Bishop of Edessa (†435) 
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